
Miscellen. 625

sei (p. 119) • un oodiee deI Oapitolo Veronese, ehe due anni sono,
nel riordinarli tutti a richiesta di eSBO [Maffei] estato da chi scrive
segnato col numero 155 ed ha nel fine Expliciunt flores moralJium,
auctoritat~em. Fra le sentenze di molti non poche ne ha col nome
di Publio Siro gib. note e fra raltre Ie seguenti aneora, quali non
8000 per anco venute in Iuce'. Und nun werden ausser einigen seit
dem aus anderen Quellen zum Vorschein gekolllluenen Verseu die
von Meyer .eiden Verse, ausgenommen die fünf auf Blatt 1
Oolumne 2 i); 9, 1 (prudentis)j 9, 4 (monere); 18, 4 (ubi);
22, 2 (crebro) mit einigen Versehen abgedruckt. Maffei hat also
nicht einmal alles Neue ausgezogen: auch die Bedeutung der Ex
eerpte für die ganze Publilianisehe Hinterlassenschaft, wie sie, von
W. Meyer erkannt worden ist, blieb ihm verborgen. Freilich wird
man daraus bei der damals noch ganz ungenügenden Kenntniss
des Materials schwerlich einen Vorwurf herleiten dürfen.

Rom. Gustav Löwe.

Da duabus Taeiti historiarum paragrapllis.

Histor'iarum lwri III capite 63 iisque qUlle secuntur Taei
tus Vitellium narrat nuntiis Primi ac Vari commotum statuisse ia~

sibi positis armis ad Vespasiani fidem confugiendum esse. Sed
cum ipse sperare destitisset, Ha ue Vespasianus ineruentam urbem
intratnrus videretur, tamen qui maxime eius rebus studerent, po
poseislle ac flagitallse, ne nimis Vespasiano crederet. _Quod Taei
tus e. 66 hisce verbis dixisse traditur: ceterum ut qldsque Vitellio
(idus, ita pacem cl condiciones abnueballt, discrim8n ae dedecus
ostentantes, et (idem i'l libidine victoris. neo tantam Vespasiano
superbiam, ut privatum Vitellium pateretur; ne victos qteidem la
t1lros: ita pf7riculum eil} miset·icordia. Quae pluribus sio explioari
possunt: deditionis fides in libidine est victoris: si volet pal'Cere
Vitellio, parcet, sin nolet, neglecta :tide oeoidet. Atgui Vespasianul:l
tam superbus adversariorum eontemptor non est, ut Vitellium pd
vatum esse hominem patiatur --: ex quo efficitur, quae primo
videatUI'lllisericordia, eam gignere periculum. Haec omnia optima
cohaererent, nisi interposita illa essent ne Vict08 quidem laturo8.
Bed quam interpretandi viam editores inierint videamus Orelliua
quidem haee dieit: ac si Vespasianus adversario parcere velIet" fore
ut ipsi Vitelliani misericordia instigati a tam indigna condicione
per mortam eum liberare cuperent, vel ipsi eum oecidentes vel etiam
nova.s turbas excitantes, quibus Vespasianus ad eum neeandum
etiam invitus adigeretur. Misericordiam enim intellegendam esse
Vitellianorum. Bimiliter Heraeus Vitellianos vietos non laturos du'
cem privatum, sed eius gratin bellum de integro instaul'aturos ait,
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mSI quod de misencol'di& retieet. Oui explieationi plun!. habe
quae obieiam. Ipsa enim verba aut quamquam vieti sint, non esse
laturos Vitallium privatum siguifieant, aut na tum quidam eum
vieti asseut. Prior senwntia loeum non habet: nam Vitellianos,
priusquam depugnatum sit, vietos se negare, ex iis quae ~aullo

infra legimus apparat: (moriendum victis, moriendum deditis . Al
tera autem quae verborum ease potest sententia hie quidem illeptll.
videtur. Nam ut recte Vespasiani eum Vitelliauorum ratione com
pararet,ur, sie fere ni fallor Taeito scribendum erat: ipsos tamen
(etiamsi velIet Vespasianus) Vitellium non ]aturos ex deditione pri
vatum: immo ne vietos quidem. Sed id ipsum esse faci
amUll, vel eil. quae traduntur verba idem valere, Dum perieulum
erat, De Vespasianus proelio superatum Vitellium privatum esse
sineret, quem vix deditum veIlet? Immo vero haud ignorabant,
vietis sibi moriendum esse, salutem et peeuniam et seereta Oam
paniae VitelJio non eonee di, nisi se ae liberos suos uItro Vespasiano
dedidisset (v. c. 63). Denique quaUs ilIa amieorum misericordia
est? occident seilieet pudore commoti dueem suum aut ipsi aut

·ncitabunt. Bed ne vitam perderet, dediturus se erat
quam eondicionem si ipse aegre tu1isset, necare eum

miserieordiae fuit, cuplde arripientem nOll item. Iam quae ex
planari nOll queant, videamus qui sint emendanda. Our igitur Va
spasianus tam magnanimus negatur, ut privatum Vitellium toleret?
quill. haud dubia ia est, qui ne profligato quidem hosti parcat.
Atque bano ipsam verborum puto emendationem, seripsiase enim
Tacitua videtur: neo tantam Vespasiano Bt6perbiam, ut privatum
Vitellium pateretur, ne vietos lJuidem laturo: ita pet'iculum e::v mi
sericordia. La. Vaspasianus si aeie v10isset, tamen Vitellium oeoidel'et;
nedum privato hemini baud parvae etiamtum auotel'itatis pal'eat.
Suspecta igitur Yespasiani miserieordia. Da usu partioipü futuri
temporis confer Hist. I 75: ut bello impares, in pace nihil amis
suri, II 97; prosperis ViteUii rebus oertaturi ad obsequium, ad
versam eius fortunam ex aaquo detreetabant, III 54: si lioeret,
'Vere narraturi, quill. vetabantnr, atrociora vulgaverant, 56: peri
tissimis centurionum dissentientibus at, si consulerentur, vera die
turis, V 11: rebus seeundis longius ausuri et, si pellerentur, parato
perfugio. Ac ne quis numerum pluralem qni est vietos l'eprehendat,
ego quoque ante bos septem fere annos l\'Ialiricio Hauptio probante
seribendum oeusueram (ne vwtum quidem laturo': qua eoneinnitate
Taoiti orationem facile e!l.rere postea oognovi ex Ann. II 10, ubi
Flavus Arminio fl'atri in eolloquio ( magnitudinem Romanam, opes
Oaesaris et victis graves poenas, in deditionem venienti paratam
olementiam' proposuisse llarratur.

, Libri IV capite 12 Taeitua postquam de finibus Batavorum
dixit, pauea de condieione eorum addit: nec opibus Romanis, so
cietate validiot'um, adtrUi viros tantum armaque imperio ministrant.
Hicplura offensiOlli sunt. Primum euim Batavi, viros armfi
que imperio ministreut, eur dieautur non adtriti, non satis appa
rat. Deinde quod non tributis vel simili re, Bed opibua Romania
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non, adtritos Batavos legimus, ia nonne ao molastior sermo est,
quo diluoidiore Taoitus alibi utitur, velut Hist. V 25: sibi non
tributa sed, virtutem et viros indiei, Germ. 29: exempti oneribus
et collationibus et tantum in usum proeliorum sepoaiti, velut tela
at.que arma, hellia reservantur. Denique verbis quae Bunt aoeie
tate validiorum ea quae anteoedunt opibus Romania apte definiri
neseio an namo pluribus exemplis possit eomprobare. Quae cum
ita siut, sie totum enuntiatum scripserim: neo opibus (r at'um in
sooietate vaZidiorum) a d tri t'is viros tantum armaque imperio mini
stmnt. Quodsi cui nimia verborum mutatio displicuerit, sententiam
tameu non iam Tacito indigllam eOlleedet. Diculltur enim Romani
viros armaque Batavis imperasse, opibus eorum alJstinuisse. Quae
recte coniunguntur. Confer Ann. XII 37: hahni equos viros, arma
opes, Germ. e. 44: Suionum bine civitates, sitae in Oceannm,
praeter viros armaque claasibua valent. - est apud mos et opibus
bonos, Hist. II 32: publicias privatasque opes et inmensam peeuniam,
inter civiles diacordias ferro validiorem. Bene autem attl'itas vo
cari opes discimua ex Hiat. I 10: attritis opibus, lubrico statu (cf.
II 69: ut largitiouibus adfectae iam imperii opes suffieerent, 56:
iam pridem adtrUis ItaHae rebus). Restat, ut verba quae sunt
l'arum iu aooietate validiorum non praeter uaum Taoiti media DOS
iuterposuisse exemplis demonatremus: quae exempla, oum enun
tiatum interclusum (quam nal{6/1iT6(J'V Graeci appellant) aut ipsum
per se sententiam efficere, aut alterius sententiae tamqnam appo
situm esse poasit, .utriusqne generis erunt. Hist. I 89: tum legiones
classesque et quod raro alias pl'aetorianus urbanusque mHes in
aciem deduoti, Germ. 30: quodq1J,e rarissimum neo Disi Romanae
diaoiplinae conceSBum, plus reponere in duce quam in exercitu, Agr.
c. 9: nec Hli, quod est rmissimum, aut facilitaa auctoritatem aut
severitas amorem deminuit. Ann. I 39: ni aquilifer CalpurniuB
vim extremam arouisset, rarum etiam inter liostes, legatuB populi
Romani Romania in castris sanguine SUD altaria deum commacu
lavisset, 56: nam (rarum illi caelo) aiceitate et amnibus modicis
inoffensum iter properaverat, VI 10: per idem tempus L. Piso pon
tifex, rarum i1~ tanta claritudine, fato obiit, XIII 2: hi rectorea
imperatoriae iuventae et, rarum in societate potentiae, oonoordes,
diversa !!orte ex aequo pollebant. Denique sententia ei quam resti
tuimus simillima invenitur Hiat. I 51: super avaritiamet adro
gantiam, praecipuavalidiorum vitia, contumaoia Gallorum inritati.

Berolin.i. H. Tiedke.

Ilolon oder Apollonins )lolon1

In den meisten neueren Schriften findet sich deI' rhodisohe
Rhetor, dessen Unterricht und Beispiel den Cicero von dem Ge-




